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  Письмо Постоянного представителя Австралии при 
Организации Объединенных Наций от 5 мая 2010 года на  
имя Председателя Экономического и Социального Совета 
 
 

 Имею честь препроводить добровольный национальный доклад Австра-
лии на тему «Реализация согласованных на международном уровне целей и 
обязательств в отношении гендерного равенства и расширения возможностей 
женщин» для ежегодного обзора на уровне министров в ходе этапа заседаний 
высокого уровня на основной сессии Экономического и Социального Совета в 
2010 году (см. приложение). 

 Буду признателен Вам за распространение настоящего письма и прила-
гаемого доклада в качестве документа Совета. 
 
 

(Подпись) Гэри Куинлан 
Посол 

Постоянный представитель 

 

__________________ 

 * E/2010/100. 
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  Приложение к письму Постоянного представителя Австралии 
при Организации Объединенных Наций от 5 мая 2010 года на 
имя Председателя Экономического и Социального Совета 
 
 

  Добровольный национальный доклад Австралии: реализация 
согласованных на международном уровне целей 
и обязательств в отношении гендерного равенства 
и расширения возможностей женщин 
 
 

 A. Введение 
 
 

1. В 2000 году Австралия присоединилась ко многим странам мира, взяв на 
себя обязательство поддерживать мероприятия по достижению цели сокраще-
ния масштабов нищеты в мире наполовину к 2015 году. Австралия прилагает 
усилия по оказанию развивающимся странам содействия в достижении про-
гресса в реализации целей в области развития, сформулированных в Деклара-
ции тысячелетия. В этой связи масштабы помощи, выделяемой Австралией, 
существенно увеличиваются. За последние шесть лет ее объем возрос на 
70 процентов и составил 3,8 млрд. долл. США. Согласно нынешним прогнозам, 
к 2015 году он возрастет более чем вдвое. 

2. Австралия привержена развитию для всех, признавая, что как мужчинам, 
так и женщинам отводится роль во всех аспектах развития, и обеспечению то-
го, чтобы потребности, приоритеты и интересы женщин, равно как и мужчин, 
были составным элементом процесса развития. На ее взгляд, реализация ген-
дерного равенства и поддержка всестороннего участия женщин в экономиче-
ской, социальной и политической жизни сами по себе являются целями разви-
тия и важнейшим элементом достижения всех Целей развития Тысячелетия. 
 
 

 B. Важное значение гендерного равенства и расширения 
возможностей женщин 
 
 

3. В 2010 году отмечается 10 лет с момента начала реализации Целей разви-
тия Тысячелетия. Кроме того, нынешний год знаменует пятнадцатую годовщи-
ну проведения четвертой Всемирной конференции по положению женщин 
(1995 год) и провозглашения обязательств, взятых на себя лидерами стран мира 
в отношении содействия осуществлению прав женщин в рамках Пекинской 
платформы действий. Как таковой 2010 год является эпохальным для междуна-
родного сообщества и дает возможность задуматься над вкладом мира в содей-
ствие гендерному равенству и улучшению условий жизни женщин во всем ми-
ре. Австралия принимала участие в 15-летнем обзоре Пекинской платформы 
действий, в ходе которого были обозначены ключевые достижения и сохра-
няющиеся вызовы в плане реализации международным сообществом целей в 
отношении гендерного равенства и расширения возможностей женщин1. 

__________________ 

 1 См. заявление Австралии в Комиссии Организации Объединенных Наций по улучшению 
положения женщин на ее пятьдесят четвертой сессии, 3 марта 2010 года, на веб-сайте 
http://www.australiaun.org/unny/100303_Third_CSW.html (по состоянию на апрель 
2010 года). 
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4. На пути реализации гендерного равенства сохраняется множество вызо-
вов. В целом экономические возможности женщин по-прежнему уступают воз-
можностям мужчин. Труд женщин оплачивается в размере 75 процентов от то-
го, что зарабатывают их коллеги мужского пола, и это различие невозможно 
объяснить лишь факторами образования или опыта. Во многих странах у жен-
щин меньше возможностей в плане образования и трудоустройства, чем у муж-
чин, им нередко отказывают в доступе к финансированию, на них распростра-
няются социальные ограничения, снижающие их шансы на продвижение по 
служебной лестнице. В ряде развивающихся стран женщины все еще не имеют 
права голоса, не могут владеть имуществом и выходить из дома без сопровож-
дения члена семьи мужского пола. 

5. Несмотря на колоссальные вызовы, бездействие таит в себе большую 
опасность. Отсутствие прогресса в реализации гендерного равенства и расши-
рении возможностей женщин будет сдерживать глобальные усилия по дости-
жению каждой из Целей развития Тысячелетия. Например, как свидетельству-
ют международные данные, застой в показателях среднего образования среди 
девочек чреват неизбежным ухудшением параметров фертильности, материн-
ской смертности, детской смертности, недоедания и прочими сбоями в эконо-
мическом росте2. Кроме того, отсутствие гендерного равенства в сферах на-
чального и среднего образования может приводить к потерям в заработной 
плате, снижению участия в трудовых резервах и уменьшению производитель-
ности. Оно может также вести к росту детской смертности, масштабов недое-
дания и материнской смертности среди менее образованных женщин и к уве-
личению распространенности ВИЧ/СПИДа. Кроме того, многие из этих вызо-
вов сопряжены с насилием в отношении женщин, которое препятствует ликви-
дации гендерного пробела и достижению прогресса в отношении всех Целей 
развития Тысячелетия3. 
 
 

 C. Какие усилия прилагает Австралия? 
 
 

6. В течение последних нескольких лет Австралия добилась большого про-
гресса в деле улучшения перспектив гендерного равенства; однако она призна-
ет, что многое еще предстоит сделать. Тем не менее опыт Австралии и извле-
ченные ею уроки, равно как и имеющиеся у нее возможности проведения ген-
дерных исследований, выступают в качестве важных ресурсов, которыми она 
делится со все большим числом стран-партнеров по развитию. 
 

  Расширение масштабов: более существенный вклад в реализацию Целей 
развития Тысячелетия 
 

7. Австралия является одним из немногих крупных доноров в регионе, где 
преобладают развивающиеся страны. С учетом ее географического положения 
бóльшая часть австралийской помощи в целях развития ориентирована на ока-
зание содействия нашим соседям в регионах Азии и Тихого океана. 

__________________ 

 2 United Nations Children’s Fund, The State of the World’s Children 2007: Women and Children, 
the Double Dividend of Gender Equality (United Nations publication, Sales No. E.07.XX.1). 

 3 United Nations Development Fund for Women. Gender Equality Now: Accelerating 
the Achievement of the Millennium Development Goals (New York, 2008). 
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8. В Азиатско-Тихоокеанском регионе достигнут определенный прогресс в 
реализации цели 3, особенно в деле уменьшения гендерных пробелов в на-
чальном и среднем образовании и повышения показателей грамотности. Одна-
ко прогресс в области индикаторов экономических и политических возможно-
стей в контексте цели 3 не является однородным, и большинство стран не 
обеспечивают достаточно быстрого снижения коэффициентов материнской 
смертности в контексте цели 5. Срок реализации цели 3 в плане обеспечения 
гендерного равенства в сферах начальной и средней школы, предпочтительно к 
2005 году, уже прошел. 

9. Австралия реагирует также на глобальные усилия по ускорению прогрес-
са в деле реализации Целей развития Тысячелетия за счет расширения своей 
программы помощи на страны Африки и Латинской Америки и Карибского 
бассейна. 
 

  Папуа — Новая Гвинея и тихоокеанские островные государства 
 

10. Австралии отводится важная роль в оказании содействия тихоокеанским 
островным государствам в ускорении их прогресса в плане реализации ЦРТ, и 
она признает необходимость новых подходов к развитию. Австралия является 
крупнейшим донором в Тихоокеанском регионе — в 2009–2010 годах она вы-
делила помощь общим объемом 1 млрд. долл. США. 

11. «Тихоокеанские партнерства в целях развития», организованные по ини-
циативе премьер-министра Кевина Радда в 2008 году, ознаменовали начало но-
вой эры в отношениях с правительствами тихоокеанских стран и отражают 
приверженность партнерским усилиям по достижению общих целей, как то: 
улучшение доступа к качественному образованию, услугам в области здраво-
охранения, росту частного сектора и трудоустройству. 
 

  Азия 
 

12. В Южной и Восточной Азии Австралия играет ведущую роль в областях, 
где у нее имеется опыт и компетенция. Это предполагает оказание поддержки 
политическим задачам стран-партнеров за счет наращивания их потенциала и 
укрепления их систем. Например, в секторе образования в Индонезии, Лаос-
ской Народно-Демократической Республике и на Филиппинах Австралия со-
действует улучшению доступа к образованию (особенно для девочек) за счет 
сооружения учебных объектов и повышения качества образования. Во Вьетна-
ме, где отсутствие туалетов и рукомойных средств в домах и школах серьезно 
подрывает здоровье детей, особенно в сельских районах, Австралия обеспечи-
вает модернизацию объектов водоснабжения и санитарии4. Она поддерживает 
развитие сельских районов и повышение продовольственной безопасности в 
Камбодже, где на долю женщин приходится примерно 78 процентов сельскохо-
зяйственной рабочей силы5. Адекватные отклики относительно того, что рабо-
тает, а что нет, имеют ключевое значение для укрепления государственной по-
литики и программ в регионе и поддержки усилий по обеспечению развития в 
интересах каждого. 
 

__________________ 

 4 См. http://sanitationupdates.wordpress.com/tag/children/ (по состоянию на апрель 2010 года). 
 5 См. www.fao.org/docrep/008/af348e/af348e06.htm (по состоянию на апрель 2010 года). 
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  Афганистан и Пакистан 
 

13. Вооруженные столкновения и экстремизм сильно сдерживают возможно-
сти устойчивого развития в широком спектре секторов в Афганистане и Паки-
стане. Австралия недавно удвоила объем своей программы помощи Пакистану 
до 120 млн. долл. США в течение двух лет. Австралия поддерживает оказание 
услуг в области здравоохранения и образования, обеспечивая улучшение усло-
вий жизни в сельских районах и укрепление демократических институтов 
управления, особенно в пограничных с Афганистаном районах, где планирует-
ся осуществлять программу партнерства в области развития между Австралией 
и Пакистаном. 

14. Программа Австралии в Афганистане помогает улучшить условия жизни 
женщин и девочек, которые подвергаются систематической дискриминации и 
маргинализации и чьи основные права человека не соблюдались во время гос-
подства «Талибана». Австралия поддерживает оказание в масштабах всей 
страны услуг в интересах женщин и институтов, поощряющих их права. Сюда 
входят больницы, в которых осуществляются программы безопасного материн-
ства за счет оказания дородовых и послеродовых услуг и охраны здоровья ре-
бенка, а также поддержка афганской Независимой комиссии по правам челове-
ка, которая поощряет и защищает права женщин за счет пропагандистских 
усилий, подготовки кадров и просветительской деятельности. Австралия под-
держивает также активное экономическое участие афганских женщин за счет 
инициатив в области микрофинансирования. Свыше 440 000 афганцев сейчас 
имеют доступ к услугам в области микрофинансирования в 24 провинциях, 
причем 64 процента этих клиентов — женщины. 
 

  Африка 
 

15. Австралия заявила о своей приверженности расширению и углублению 
своих контактов с Африкой по всему спектру отношений — торговля и инве-
стиции, мир и безопасность и гуманитарное содействие и помощь в целях раз-
вития. В условиях, когда порядка 50 процентов африканцев к югу от Сахары 
проживают в условиях крайней нищеты, а регион в целом больше всех отстает 
от намеченных темпов реализации всех Целей развития Тысячелетия, Австра-
лия в прошлом году увеличила объем своей помощи Африке на 
40 процентов — до 163,9 млн. долл. США. В своей работе она опирается на 
свой уникальный опыт и компетенцию в областях продовольственной безопас-
ности и сельского хозяйства, охраны здоровья матери и ребенка, водоснабже-
ния и санитарии и развития людских ресурсов — всем этим областям надлежит 
уделять первоочередное внимание, чтобы африканские страны смогли реализо-
вать Цели развития Тысячелетия. Опыт Австралии в области сельскохозяйст-
венных исследований и национальных рыночных реформ послужит большим 
подспорьем в повышении продовольственной безопасности в Африке, где от 60 
до 80 процентов работников сельского хозяйства составляют женщины6. 
 

  Латинская Америка и Карибский бассейн 
 

16. Несмотря на обнадеживающие тенденции во многих областях, особенно в 
контексте охвата сферы образования и доступа к репродуктивному здоровью, 

__________________ 

 6 См. www.ifpri.org/publication/women-s-participation-agricultural-research-and-higher-
education-key-trends-sub-saharan- (по состоянию на апрель 2010 года). 
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Латинская Америка и Карибский бассейн могут не суметь достичь ряда Целей 
развития Тысячелетия, включая цель снижения показателей крайнего голода и 
нищеты наполовину и цель обеспечения экологической неистощительности7. 

17. Австралия расширяет масштабы оказания своей помощи в Латинской 
Америке и Карибском бассейне. В Латинской Америке Австралия выделила 
4 млн. долл. США на поддержку инициатив в области микрофинансирования в 
Колумбии и Перу. 

18. Кроме того, Австралия внедряет новый пакет краткосрочных и долго-
срочных стипендий. Ее подход к оказанию помощи в области развития в этом 
регионе сосредоточен на трехстороннем сотрудничестве, когда традиционный 
донор заключает партнерство с новым донором в целях оказания содействия 
третьей стране. Она налаживает такое сотрудничество с Аргентиной, Бразили-
ей, Колумбией, Мексикой и Чили. Она выделила также 5 млн. долл. США на 
меры по ликвидации последствий массового землетрясения и цунами, которые 
поразили чилийское побережье в феврале 2010 года. 

19. Землетрясение на Гаити 12 января 2010 года является свидетельством то-
го, насколько уязвим регион Карибского бассейна к воздействию стихийных 
бедствий. Новое партнерство в области развития Австралии с членами Кариб-
ского сообщества (КАРИКОМ) в объеме 60 млн. долл. США опирается на дея-
тельность по наращиванию потенциала региональной сопротивляемости и ока-
занию поддержки малым островным государствам в нейтрализации угроз сти-
хийных бедствий и изменения климата. 
 
 

 D. Ликвидация гендерного пробела 
 
 

20. Если не все, то большинство развивающихся стран испытывают проблемы 
в обеспечении женщинам доступа к самым основным правам и услугам, в ре-
зультате чего разительное гендерное неравенство сохраняется. Гендерные про-
белы выступают весьма реальными препятствиями на пути устойчивого разви-
тия. 

21. Даже в странах, где достигнут прогресс и тенденции в основном позитив-
ные, нельзя допускать самоуспокоенности. Многие из партнеров Австралии по 
деятельности в области развития по-прежнему перечислены в нижней полови-
не таблиц Организации Объединенных Наций, отражающих различные аспек-
ты гендерного неравенства. Прогресс имеет тенденцию быть медленным, по-
скольку «быстровыигрышных» возможностей устранения гендерных пробелов 
в этих странах становится все меньше. Сохраняющееся гендерное неравенство 
и ограничения преодолеть сложнее; для этого требуются более сложные анали-
зы, новаторские подходы, целенаправленные меры и усиленная поддержка пе-
ремен со стороны правительств и неправительственных заинтересованных сто-
рон. 

22. Наконец, некоторые страны добились значительного прогресса и налажи-
вают работу своих собственных институтов и процессов по интеграции ген-

__________________ 

 7 Организация Объединенных Наций, Департамент по экономическим и социальным 
вопросам, «Доклад об осуществлении целей в области развития, сформулированных в 
Декларации тысячелетия, за 2009 год» (июль 2009 года). См. веб-сайт www.un.org/ 
millenniumgoals/pdf/MDG%20Report%202009%20ENG.pdf (по состоянию на май 2010 года). 
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дерного равенства, хотя таковые нередко находятся на стадии становления и 
все еще недостаточно сильны. Австралия сотрудничает с этими странами в со-
действии укреплению таких систем. 

23. В ответ на эти вызовы Австралия оказывает помощь в уменьшении ген-
дерных пробелов за счет целенаправленного содействия в деле ликвидации ус-
тойчивых препятствий на пути гендерного равенства. Это предусматривает 
существенный вклад в прекращение насилия в отношении женщин в нашем ре-
гионе за счет опирающихся на реальные факты мер в области политики и ока-
зания поддержки механизмам осуществления. 
 

 

Ликвидация устойчивых препятствий: постановка задачи и 
принятие мер по прекращению насилия в отношении женщин 

 Насилие в отношении женщин и угроза насилия являются су-
щественными нарушениями прав человека. Без решительных гло-
бальных мер социальное, политическое и экономическое участие 
женщин во многих общинах будет и впредь резко ограничиваться 
насилием. 

 Развитые страны, включая Австралию, по-прежнему сталкива-
ются с этим вызовом. Физическому насилию на протяжении жизни 
подвергается почти каждая третья австралийская женщина, а сексу-
альному насилию — почти каждая пятая. Австралия придерживается 
всеобъемлющего подхода в национальном масштабе и в рамках сво-
их международных усилий по оказанию помощи. 

 В Тихоокеанском регионе, согласно проведенным австралий-
скими учеными исследованиям, насилие в отношении женщин явля-
ется широко распространенным и принимает резкие формы. В док-
ладе «Насилие в отношении женщин в Меланезии и Восточном Ти-
море: развитие глобальных и региональных подходов», опублико-
ванном Австралийским агентством по международному развитию 
(АусАИД) в ноябре 2008 года, проведена оценка эффективности ме-
тодов, используемых в деле искоренения насилия в отношении жен-
щин в Вануату, Папуа — Новой Гвинее, на Соломоновых Островах, в 
Тиморе-Лешти и на Фиджи, и приведено подробное описание пер-
спективной практики, используемой в целях предотвращения наси-
лия в отношении женщин и реагирования на него. Впоследствии Ав-
стралия опубликовала исследование «Остановить насилие: реагиро-
вание на насилие в отношении женщин в Меланезии и Восточном 
Тиморе», где обозначены приоритеты Австралии и принимаемые ею 
меры по борьбе с насилием в отношении женщин в этих странах. 
Доклад сосредоточен на трех основных стратегиях — улучшение 
доступа женщин к правосудию, повышение доступности услуг по 
поддержке женщин и предотвращение насилия в отношении жен-
щин. 

 Австралия осуществляет эти стратегии на практике. Например, 
в рамках программы сотрудничества Папуа — Новой Гвинеи и Ав-
стралии в области права и правосудия она оказывает поддержку 
инициативе в области безопасности в городах Yumi Lukautim Mosbi 
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(«Позаботимся о Морсби»), которая, среди прочего, предусматривает 
меры по повышению безопасности женщин и детей. Женщины или 
дети, находящиеся в кризисном положении, могут позвонить по 
круглосуточной бесплатной «горячей линии», и в случае необходи-
мости за ними будет прислан патруль безопасности, который может 
доставить их в безопасное место. Кроме того, в рамках этой про-
граммы финансируются специальные кризисные убежища для жен-
щин и детей, ставших жертвами насилия. 

 Австралия признает, что ликвидация насилия в отношении 
женщин требует долгосрочной приверженности, и Австралия не ос-
лабляет своих ответных усилий. Это предполагает развитие успеха 
начинаний в области здравоохранения и образования и расширение 
масштабов работы с мужчинами и мальчиками. Мужчины и мальчи-
ки должны сыграть важную роль, чтобы мир смог прекратить наси-
лие в отношении женщин, и Австралия поддерживает общинные 
инициативы в этой области. Например, она поддерживает Восточно-
тиморскую ассоциацию мужчин против насилия — общинную про-
светительскую программу, призванную повысить осведомленность и 
искоренить попустительские взгляды на насилие в отношении жен-
щин. 

 Хотя принимаемые Австралией ответные меры в Тихоокеан-
ском регионе сосредоточены на насилии в семье и сексуальных до-
могательствах, она признает, что женщины сталкиваются с более 
широким спектром насилия, и в этой связи рассматривает все формы 
насилия в рамках своей программы помощи. В 2009 году она высту-
пила одним из авторов резолюции 1888 (2009) Совета Безопасности 
Организации Объединенных Наций, в результате которой была соз-
дана новая должность Специального представителя Генерального 
секретаря по борьбе с сексуальным насилием в условиях вооружен-
ного конфликта. Эти глобальные действия дополняют текущие уси-
лия Австралии по сокращению масштабов сексуального насилия в 
условиях вооруженного конфликта на уровне стран, как то на севере 
Ирака, где наша поддержка Международного комитета спасения 
обеспечивает услуги жертвам гендерного насилия. 
 

 
 
 

 E. Гендерное равенство и цели в области развития, 
сформулированные в Декларации тысячелетия 
 
 

24. Австралия учитывает гендерное равенство во всех сферах программы по-
мощи и прилагает усилия к тому, чтобы обеспечить равные возможности для 
участия на всех уровнях образования, чтобы женщины и девочки имели рав-
ный доступ к надлежащей охране здоровья и чтобы женщины имели равные 
возможности для участия в экономической деятельности и занятия руководя-
щих должностей. 
 

  Цель развития Тысячелетия 1: искоренение крайнего голода и нищеты 
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25. Австралия привержена цели сокращения числа людей, живущих в голоде 
и нищете, и обеспечения полной занятости для всех. 

26. Поощрение общего и неистощительного экономического роста представ-
ляет собой мощный долгосрочный способ сокращения масштабов нищеты. Ин-
вестиции в инфраструктуру, развитие сельских районов, земельную реформу и 
микрофинансирование — все это обеспечивает поддержку более активного 
экономического роста и расширения возможностей для бедноты. 

27. Например, Австралия помогает развивающимся странам добиться повы-
шения производительности сельского хозяйства за счет научных исследований 
и конструкторских разработок, развития сельскохозяйственных рынков и по-
ощрения предпринимательства. Кроме того, она поддерживает программы со-
циального вспомоществования, снижающие уязвимость бедноты по отноше-
нию к высоким ценам на продукты питания и другим колебаниям. 

28. Австралия внесла 50 млн. долл. США в фонд программы Всемирного 
банка по реагированию на продовольственный кризис, которая развивает про-
граммы социальных сетей во Вьетнаме, Зимбабве, Камбодже, Кирибати, Сене-
гале, на Соломоновых Островах и в Сьерра-Леоне. В течение 2009–2013 годов 
Австралия выделит также дополнительно 464 млн. долл. США на развитие 
сельского хозяйства в целях решения проблем продовольственного кризиса и 
долгосрочных вопросов продовольственной безопасности в Азии, Тихом океа-
не и Африке. 

29. По сравнению с мужчинами у женщин меньше шансов получить оплачи-
ваемую работу. Во многих странах ограничивается доступ женщин к владению 
землей и имуществом и они сталкиваются с трудностями при получении офи-
циальных кредитов. Микрофинансирование дает женщинам возможности 
улучшать условия своей жизни, в том числе создавать коммерческие предпри-
ятия и инвестировать в образование и охрану здоровья. Это может способство-
вать повышению у женщин уверенности в своих силах и инициативности, не-
редко обеспечивая им бóльшую самостоятельность в принятии решений, кон-
троле за своими активами и мобильности в масштабах семьи и общины в це-
лом. 
 

  Осуществление на практике 
 

30. В 2007–2012 годах Австралия выделит Бангладеш 49,1 млн. долл. США 
на поддержку работы Бангладешского комитета содействия развитию сельских 
районов (БРАК), который помогает женщинам, живущим в условиях крайней 
нищеты. БРАК представляет собой крупнейшую неправительственную органи-
зацию в Бангладеш, и осуществляемая им программа интенсивных мер по со-
кращению масштабов нищеты ставит перед собой задачу избавления от нище-
ты более чем 3 миллионов человек к 2012 году. Программа ориентирована на 
женщин, в большинстве своем одиноких, но несущих ответственность за забо-
ту о всей семье. Программа призвана оказывать поддержку крайне бедным 
женщинам в создании небольших предприятий и извлечении дохода за счет: 
выделения средств производства, как то коров или коз; организации интенсив-
ной подготовки с целью обеспечить приток дохода от этих средств производст-
ва; выделения регулярной наличной стипендии, пока их новые мелкие пред-
приятия не начнут давать стабильный доход. В Лаосской Народно-
Демократической Республике и Папуа — Новой Гвинее Австралия поддержи-
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вает инициативу Всемирного банка в интересах молодых девушек, обеспечивая 
расширение их возможностей на переходном этапе от получения образования к 
трудоустройству. Инициатива призвана помочь девушкам в завершении обуче-
ния, развитии навыков в соответствии с рыночным спросом и в поисках на-
ставников и возможностей трудоустройства. 

31. В Колумбии и Перу Австралия сотрудничает с Межамериканским банком 
развития в расширении возможностей женщин за счет микрофинансирования. 
Она выделяет 2 млн. долл. США для поддержки 100 000 перуанских женщин-
предпринимателей за счет организации подготовки, сетей и наставничества, 
преследуя цель развития у них навыков управления и придания им уверенно-
сти, необходимой для создания более стабильных и доходных предприятий. 
 

  Цель развития Тысячелетия 2: обеспечение всеобщего начального 
образования 
 

32. Австралия ведет работу с целью обеспечить, чтобы все девочки и мальчи-
ки имели возможность закончить начальную школу, и повысить грамотность 
среди молодых женщин и мужчин. 

33. У женщин и девочек гораздо меньше шансов закончить начальную школу 
и продолжить образование на более высоком уровне. Обеспечение девочкам, 
равно как и мальчикам, возможности посещения школы — один из важнейших 
аспектов сокращения масштабов нищеты и обеспечения устойчивого развития. 
Он означает, что как мужчины, так и женщины обладают необходимыми зна-
ниями и навыками для содействия прогрессу общества. 

34. Австралия признает, что образование, особенно среди женщин и девочек, 
дает наибольшую отдачу из всех инвестиций в развитие. Именно поэтому об-
разование выступает ключевым элементом австралийской программы помощи. 

35. Финансируемые Австралией программы в области образования включают 
конкретные меры по реализации следующих задач: 

 а) обеспечить, чтобы школу посещало больше девочек, посредством 
строительства школ и улучшения инфраструктуры в целом ряде стран, включая 
Индонезию и Филиппины; 

 b) сократить распространенность гендерных стереотипов в учебных 
материалах и методических пособиях за счет реформ учебных программ по 
аналогии с теми, которые предпринимаются в Вануату в рамках плана дейст-
вий в секторе образования Вануату; 

 с) улучшить гендерную сбалансированность в преподавательских кад-
рах за счет уделения особого внимания гендерному равенству в программах 
подготовки учителей по аналогии с теми, которые осуществляются в Бангла-
деш; 

 d) расширять возможности женщин, с тем чтобы они играли более вид-
ную роль в управлении образованием за счет программ, осуществляемых в 
школах, в том числе в Лаосской Народно-Демократической Республике и Па-
пуа — Новой Гвинее. 
 

  Осуществление на практике 
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36. Выделив в общей сложности 387 млн. долл. США в течение пяти лет, Ав-
стралия поддерживает строительство новых или расширение уже существую-
щих 2075 средних школ и Madrasah Tsanawiyah (исламские средние школы). 

37. Эти школы обеспечивают образование для индонезийских детей, в част-
ности девочек, из беднейших и находящихся в наименее благоприятных усло-
виях семей. В школах создается 300 000 дополнительных мест, что поможет 
правительству Индонезии достичь цели обеспечения девятилетнего образова-
ния для всех детей к 2010 году. 

38. Школы строятся в расчете на удовлетворение конкретных потребностей 
различных групп детей, например с проектными вариантами для инвалидов и 
отдельными туалетами для девочек и мальчиков. 
 

  Стипендии 
 

39. Основополагающее значение для успеха наших усилий в области разви-
тия имеет подготовка технических руководителей и политических лидеров в 
развивающихся странах. Стипендии стали неотъемлемым компонентом австра-
лийских программ внешней помощи в 1950-х годах прошлого столетия и про-
должают оставаться таковым по сей день. Австралия выделяет порядка 
150 млн. долл. США в год на стипендии для кандидатов из регионов Азии, Ти-
хого океана и Африки. 

40. Женщины нередко сталкиваются с конкретными препятствиями в плане 
участия в программах стипендий ввиду более низкого уровня образования 
и/или владения английским языком, их роли и обязанностей в семье и социаль-
ных и культурных стереотипов. Австралийская программа стипендий направ-
лена на преодоление этих барьеров за счет целого комплекса стратегий, как то 
дополнительная подготовка по английскому языку или академическим дисцип-
линам, выделение средств на оплату сопровождающего лица при поездках кан-
дидатов-женщин для сдачи экзаменов и ориентация пропагандистских меро-
приятий конкретно на женщин. 
 

  Осуществление на практике 
 

41. В 2009 году одной из семи женщин, представлявших организации инва-
лидов и ставших получателями австралийской стипендии для совершенствова-
ния лидерских навыков, стала Савина Нонгебату. Эта программа преследует 
цель совершенствования лидерских качеств, профессионального развития и се-
тевых навыков для представителей организаций инвалидов в Азии и Тихом 
океане. В декабре 2008 года на церемонии, посвященной началу осуществле-
ния рассчитанной на 2009–2014 годы австралийской программы помощи «Раз-
витие для всех: стратегия для инвалидов», г-жа Нонгебату заявила, что как 
женщине-инвалиду, возглавляющей организацию по защите интересов инвали-
дов на Соломоновых Островах (нации, переживающей постконфликтный пери-
од) на добровольной основе ей представляется важным обеспечение конкрет-
ной подготовки руководителей-инвалидов, особенно девочек и женщин, и в 
полной мере рассмотреть возможности поддержки женщин, являющихся руко-
водителями или могущих стать таковыми. 
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  Цель развития Тысячелетия 3: поощрение равенства между мужчинами и 
женщинами и расширение прав и возможностей женщин 
 

42. Австралия признает, что достижение равенства между женщинами и муж-
чинами имеет важнейшее значение для сокращения масштабов нищеты и обес-
печения того, чтобы все люди могли принимать полноценное участие в жизни 
своих общин. Австралия признает, что укрепление руководящих позиций жен-
щин, в том числе в национальных парламентах, в целях содействия равенству 
между мужчинами и женщинами представляет собой важный шаг в обеспече-
нии их экономического участия в жизни общества. Сюда включается обеспече-
ние того, чтобы как мужчины, так и женщины занимали руководящие должно-
сти в своих общинах, чтобы они равным образом участвовали на всех уровнях 
образования и чтобы они располагали равными возможностями в плане трудо-
устройства. 

43. В международном масштабе, по данным Организации Объединенных На-
ций, на долю женщин приходится лишь 18,5 процента мест в парламентах, а в 
ряде стран женщины в парламенте не представлены вовсе. Доля женщин в на-
циональных парламентах за последнее десятилетие несколько увеличилась, 
однако темпы прогресса остаются неприемлемо медленными. Согласно оцен-
кам, лишь небольшому числу стран удастся достичь критической массы 
30 процентов женщин в парламенте к 2015 году, а для того, чтобы их доля в 
парламентах в развивающихся регионах достигла 40 процентов понадобится, 
возможно, еще 40 лет8. 

44. В Тихоокеанском регионе женщины обычно принимают менее активное 
участие в политической жизни, чем в любом другом регионе; на их долю при-
ходится в среднем по 3 процента мест в национальных парламентах9. Австра-
лия оказывает своим тихоокеанским соседям содействие в решении этой про-
блемы, выделив 6,2 млн. долл. США в партнерстве с программой Фонда Орга-
низации Объединенных Наций для развития в интересах женщин (ЮНИФЕМ), 
посвященной обеспечению равенства мужчин и женщин в системе политиче-
ского управления. 
 

 

Сотрудничество с ЮНИФЕМ в деле поощрения равенства между 
мужчинами и женщинами в механизмах управления тихоокеан-
ских стран 
 

 Австралия поддерживает программу поощрения гендерного ра-
венства в системе политического управления, осуществляемой со-
вместно с ЮНИФЕМ с 2009 года и рассчитанную на пятилетний 
срок. Программа осуществляется в 15 тихоокеанских островных го-
сударствах, особенно в Папуа — Новой Гвинее, на Соломоновых 
Островах и Вануату, и на начальном этапе ее достижения включают: 

 • учебные программы, налаженные в семи тихоокеанских ост-
ровных государствах в целях развития навыков, углубления 
знаний и повышения уверенности 220 женщин и мужчин (ны-

__________________ 

 8 United Nations Development Fund for Women, Progress of the World’s Women 2008/2009 (New 
York, 2008). 

 9 United Nations 2005b (indicator 12). 
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нешних или потенциальных лидеров, пропагандистов, сотруд-
ников средств информации, наблюдателей за выборами и пред-
ставителей ключевых заинтересованных сторон в процессах 
выборов) 

 • шесть региональных форумов и местных консультативных 
практикумов, которые проводились для развития навыков со-
трудников, пропагандирующих равенство между мужчинами и 
женщинами, с тем чтобы наделить их более эффективными 
средствами агитации за конституционные и юридические по-
правки за счет временных специальных мер или иных форм по-
зитивных действий в целях повышения степени политической 
представленности тихоокеанских женщин. 

 
 
 

  Осуществление на практике 
 

45. Низкая представленность женщин на руководящих должностях во всех 
аспектах жизни в Папуа — Новой Гвинее представляет собой значительную 
проблему. Австралия активно поддерживает женщин в попытках занять руко-
водящие должности в правительстве, коммерческих предприятиях и в сфере 
образования, равно как и в рамках их общин, за счет осуществления в Папуа — 
Новой Гвинее таких инициатив, как: 

 a) организация подготовки 330 районных сотрудниц по выполнению 
посреднических функций, в целях развития их навыков посещения, инструк-
тажа и поддержки школьных управляющих советов и их местных общин с ох-
ватом более чем 3000 начальных школ страны; 

 b) оказание содействия правоохранительным органам и сектору право-
судия, где отмечается существенное увеличение численности женщин, назна-
чаемых на должности деревенских судебных магистратов, проходящих подго-
товку по всей стране — от 10 в 2004 году до 384 к концу 2009 года. 
 

  Расширение экономических возможностей женщин 
 

46. Активизация участия женщин в экономической жизни является важным 
элементом достижения гендерного равенства. Согласно оценкам Организации 
Объединенных Наций, шансов быть трудоустроенным у мужчин больше — 
73 процента мужчин трудоспособного возраста имеют работу по сравнению с 
лишь 50 процентами женщин. 
 

  Осуществление на практике 
 

47. В Тихоокеанском регионе Австралия сотрудничает с Международной фи-
нансовой корпорацией и Всемирным банком в деле выявления и устранения 
барьеров, препятствующих экономическому участию женщин, в рамках ини-
циативы «Тихоокеанские женщины  в развитии частного сектора». Эта инициа-
тива предусматривает принятие мер по реформированию инвестиционного 
климата и улучшению условий предпринимательства за счет рассмотрения их 
сквозь гендерную призму. Оценки проводились в Самоа, на Соломоновых Ост-
ровах, в Папуа — Новой Гвинее, Тиморе-Лешти и Тонга. 
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  Цель развития Тысячелетия 4: Сокращение детской смертности 
 

48. Австралия привержена сокращению численности детей, умирающих не 
достигнув пятилетнего возраста. По данным Всемирной организации здраво-
охранения, более 10 000 новорожденных умирают от поддающихся профилак-
тике осложнений в ходе беременности, родов и в течение первой недели жизни. 
Согласно оценкам Детского фонда Организации Объединенных Наций 
(ЮНИСЕФ), в масштабах всего мира в 2006 году 9,7 миллиона детей сконча-
лось, не достигнув пятилетнего возраста. 

49. Во многих местах предпочтение, отдаваемое сыновьям, может означать, 
что девочки не пользуются таким же доступом к продовольствию и охране здо-
ровья, как и их братья, вследствие чего девочки подвергаются большей опасно-
сти умереть, не достигнув пятилетнего возраста. 
 

  Осуществление на практике 
 

50. В Непале Австралия оказывает поддержку ЮНИСЕФ в деле сокращения 
детской смертности и недоедания в рамках непальской Национальной про-
граммы по увеличению потребления витамина А. Австралия оказывает под-
держку этой программе с 1999 года. В 2008–2009 годах в рамках этой про-
граммы повышенную дозу витамина А получили 3,7 миллиона мальчиков и де-
вочек в возрасте от 6 месяцев до 5 лет и было оказано содействие в предотвра-
щении более чем 15 000 детских смертей. Сейчас показатель охвата в Непале 
превышает 90 процентов (91,7 процента для девочек и 92,4 процента для маль-
чиков), и дефицит витамина А более не является проблемой охраны здоровья. 

51. В 2009 году Австралия подписала первое в истории Всемирной продо-
вольственной программы Организации Объединенных Наций соглашение о 
многолетнем финансировании, в рамках которого она обязалась выделить 
180 млн. долл. США в течение четырех лет на борьбу с глобальным голодом. 
Это предусматривает оказание поддержки специальным программам школьно-
го питания в Азии, Африке и Латинской Америке, чтобы сократить число де-
тей, особенно девочек, страдающих от голода, при одновременном повышении 
показателей посещаемости школ и академических результатов. 
 

  Цель развития Тысячелетия 5: Улучшение охраны материнства 
 

52. Австралия привержена улучшению охраны материнства, в том числе за 
счет укрепления систем здравоохранения. Она ведет работу по улучшению ох-
раны материнства за счет расширения доступа женщин к услугам в области ох-
раны репродуктивного здоровья, увеличения числа деторождений при содейст-
вии квалифицированных медицинских работников и улучшения доступа жен-
щин к услугам по охране здоровья в период беременности. 

53. По оценкам Всемирной организации здравоохранения, более половины 
миллиона женщин умирает ежегодно во время беременности или родов, при-
чем более 90 процентов этих в основном предотвратимых смертей происходит 
в развивающихся странах. Австралия особенно обеспокоена высокими показа-
телями материнской смертности в Папуа — Новой Гвинее (733 на 
100 000 деторождений согласно обзору демографического здоровья страны за 
2006 год), что усугубляется общим старением рабочей силы. Она сотрудничает 
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с целевой группой Папуа — Новой Гвинеи в усилиях по принятию срочных 
мер в этой связи. 

54. Наиболее эффективным способом предотвращения материнской смертно-
сти является организация деторождений при содействии квалифицированных 
специалистов, а это неразрывно увязано с обеспечением женщинам доступа к 
хорошему уходу во время беременности и после родов, а также возможности 
выбирать, когда и через какие промежутки времени рожать детей, с использо-
ванием услуг по планированию семьи. 
 

  Осуществление на практике 
 

55. В Эфиопии 94 процента всех деторождений происходят без участия под-
готовленных медицинских сотрудников, согласно национальному обзору в об-
ласти демографии и охраны здоровья. 

56. Аддис-абебская больница по лечению свищей, основанная в 1974 году ав-
стралийским акушером-гинекологом Катерин Хамлин, обеспечивает будущим 
матерям доступ к квалифицированным акушерам и услугам по охране здоро-
вья. Для организации таких услуг в акушерском колледже больницы ведется 
подготовка молодых эфиопских женщин. Это позволит улучшить охрану мате-
ринства и сократить число женщин и младенцев, умирающих при родах. Под 
эгидой больницы создаются также сельские клиники по охране материнства 
для обеспечивания дородовых и послеродовых услуг и квалифицированной 
медицинской помощи женщинам при родах. Австралия выделяет 2,3 млн. долл. 
США в течение двухлетнего периода, которые пойдут на строительство 
25 сельских клиник по охране материнства и расширение колледжа, в результа-
те которого число принимаемых студентов возрастет с 12 до 60 ежегодно.  

57. Австралия поддерживает работу Фонда Организации Объединенных На-
ций в области народонаселения, содействуя улучшению охраны репродуктив-
ного здоровья и безопасного материнства, сокращению распространенности 
ВИЧ, искоренению насилия в отношении женщин и поощрению гендерного ра-
венства в развивающемся мире. Кроме того, она оказывает фонду поддержку в 
деле интеграции программ охраны сексуального и репродуктивного здоровья в 
планы чрезвычайного реагирования, чтобы в условиях бедствий сохранялся 
доступ к услугам по планированию семьи, помощи при родах и чрезвычайному 
акушерскому уходу.  
 

  Цель развития Тысячелетия 6: борьба с ВИЧ/СПИДом, малярией и другими 
заболеваниями 
 

58. Австралия ведет работу по сокращению распространенности 
ВИЧ/СПИДа, малярии и других опасных заболеваний за счет углубления зна-
ний, имеющихся у молодежи о ВИЧ/СПИДе, и улучшения доступа к соответст-
вующим лекарствам и иным средствам профилактики и лечения этого заболе-
вания и других болезней, как то малярии и туберкулеза. 

59. Стратегии по профилактике инфицирования ВИЧ должны учитывать уяз-
вимость как мужчин, так и женщин.  

60. Некоторые представления о мужественности, особенно связанные с гос-
подством и насилием в отношении женщин, оказывают значительное воздейст-
вие на права женщин и увеличивают уязвимость женщин и девочек примени-
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тельно к ВИЧ. В этой связи для сокращения распространенности ВИЧ жизнен-
но важное значение приобретают устойчивые программы по изменению пове-
дения мужчин. Некоторые представления о гендерных ролях и стереотипах за-
трагивают также мужчин и мальчиков и оказывают негативное воздействие на 
их здоровье. Их также надлежит рассматривать. 

61. Стратегии ухода и поддержки должны также признавать, что на женщин 
ложится также более существенное бремя, когда они или члены их семьи ин-
фицированы ВИЧ. 

62. Стратегии профилактики должны обеспечивать также, чтобы наиболее 
маргинализированные и уязвимые женщины пользовались своими правами и 
имели доступ к услугам.  
 

  Осуществление на практике 
 

63. В Папуа — Новой Гвинее Австралия поддерживает интеграцию гендер-
ной проблематики, включая меры по реагированию на насилие в отношении 
женщин, в качестве составного компонента своей работы с неправительствен-
ными организациями в области ВИЧ/СПИДа.  

64. В автономной области Бугенвиль в рамках осуществляемого при под-
держке Австралии проекта мужчины используются в качестве посредников в 
проведении деревенских мероприятий по проблеме насилия в отношении жен-
щин. В провинции Восточного нагорья осуществляется проект, в котором жен-
щины-добровольцы обеспечивают активизацию взаимодействия с женщинами 
в деревнях, способствуют распространению женских противозачаточных 
средств и активизируют направление женщин на лечение в связи с инфекцион-
ными заболеваниями, передаваемыми половым путем. 

65. На Соломоновых Островах поддержка Австралии способствовала суще-
ственному сокращению числа случаев заболевания малярией со 199 на 1000 в 
2003 году до 82 на 1000 в 2008 году. 

66. В сотрудничестве с Объединенной программой Организации Объединен-
ных Наций по ВИЧ/СПИДу Австралия поддерживает повышение квалифика-
ции консультантов, работающих с пострадавшими от насилия женщинами, и 
разработку средств и учебных материалов для просветительской работы в от-
ношении ВИЧ/СПИДа и гендерной проблематики.  
 

  Цель развития Тысячелетия 7: обеспечение экологической устойчивости 
 

67. Австралия признает, что обеспечение экологической устойчивости, вклю-
чая стабильный доступ к безопасной питьевой воде и санитарии, имеет важ-
нейшее значение для улучшения условий жизни женщин и девочек. 

68. В глобальном масштабе предпринимаются надлежащие шаги по своевре-
менной реализации целей доступа к безопасной питьевой воде, однако темпы 
работы по реализации цели доступа к базовой санитарии неадекватны. Доступ 
к безопасной питьевой воде оказывает существенное воздействие на жизнь 
женщин, экономя им время, затрачиваемое на сбор воды, и улучшая здоровье 
целых общин. 

69. Обеспечение воды и безопасных санитарных условий женщинам и девоч-
кам имеет и иные выгоды. Обеспечение водоснабжения и отдельных санитар-



E/2010/63  
 

18 10-35463 
 

ных объектов для девочек в школах способствует посещаемости ими школ. Де-
ти возвращаются домой с хорошими гигиеническими привычками, получен-
ными в школе, что благотворно воздействует на всю семью.  
 

  Осуществление на практике 
 

70. Австралия привержена интеграции гендерной перспективы в программы 
экологического управления, смягчения последствий стихийных бедствий и 
адаптации к изменению климата и преисполнена решимости обеспечить, чтобы 
потребности женщин и их знания о природных системах стали частью эколо-
гической политики. Это предполагает признание гендерного неравенства в 
плане доступа к ролям, ресурсам и технологиям принятия решений, при разра-
ботке мероприятий по смягчению последствий и снижению опасности стихий-
ных бедствий и при рассмотрении неоценимой роли, которую играют женщины 
в поощрении неистощительности семейного быта и общинного хозяйства. 

71. Австралийский подход к экологической устойчивости сосредоточен на 
развитии инфраструктуры водоснабжения и санитарии; совершенствовании 
национальной и местной политики в области водоснабжения, санитарии и ги-
гиены; улучшении механизмов обеспечения услуг в области водоснабжения и 
санитарии. Этот подход приносит плоды во многих странах. Австралия высту-
пает в качестве главного донора в пятилетней программе правительства Вьет-
нама, в рамках которой построено или обновлено 150 средних и крупных тру-
бопроводов и установлены оборудованные туалеты в 504 школах, 
181 медицинской клинике и 100 000 домашних хозяйств. 

72. За счет программ в Кирибати и Лаосской Народно-Демократической Рес-
публике Австралия оказывала поддержку установке отдельных туалетов и сис-
тем подачи чистой воды для улучшения условий в школах и поощрения более 
высокой посещаемости школ девочками. В Тиморе-Лешти Австралия поддер-
живает программу водоснабжения и санитарии в сельских районах в попытке 
улучшить объекты водоснабжения и санитарии, в том числе для женщин и де-
вочек.  

73. Программа развития Организации Объединенных Наций и Австралия 
поддерживают работу в Тихоокеанском регионе в целях улучшения механизмов 
реагирования на различные потребности мужчин и женщин в рамках меро-
приятий и политики по снижению опасности стихийных бедствий и изменения 
климата.  
 

  Цель развития Тысячелетия 8: формирование глобального партнерства в 
целях развития 
 

74. Совместная работа в рамках глобальных партнерств имеет жизненно важ-
ное значение для искоренения нищеты в мире. Многие малые островные раз-
вивающиеся государства сталкиваются с целым комплексом вызовов в области 
развития, включая хрупкость экологии, подверженность стихийным бедствиям 
и уязвимость в плане изменения климата. Кроме того, их более низкий потен-
циал реагирования на вызовы усугубляет их уязвимость и риски и снижает их 
сопротивляемость в отношении глобальных явлений, как то изменение климата 
и глобализация. 
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75. Гендерное равенство и расширение возможностей женщин являются не-
отъемлемым элементом решении этих проблем. Глобальное партнерство в це-
лях развития должно задействовать женщин и мужчин как партнеров в приня-
тии решений с целью обеспечить, чтобы работа в рамках этого партнерства 
приносила блага женщинам и мужчинам.  
 

  Осуществление на практике 
 

76. Австралия привержена Маврикийской стратегии дальнейшего осуществ-
ления Программы действий по устойчивому развитию малых островных раз-
вивающихся государств и рассмотрению особых обстоятельств этих госу-
дарств. Австралия прилагает усилия в целях неистощительного развития сек-
тора энергетики, адаптации к изменению климата и снижению опасности сти-
хийных бедствий в Тихоокеанском регионе. Она признает, что эффективное ус-
тойчивое развитие в Тихоокеанском регионе должно задействовать женщин в 
планировании, анализе знаний, принятии решений и осуществлении мероприя-
тий. 

77. Австралия решительно поддерживает Секретариат Тихоокеанского сооб-
щества в осуществлении Программы развития устойчивого сельского хозяйст-
ва в Тихоокеанском регионе, в рамках которой наращивается потенциал как 
женщин, так и мужчин в плане повышения их продовольственной безопасно-
сти и улучшения условий их жизни, а в результате этого повышается их сопро-
тивляемость опасности бедствий и воздействию изменения климата. Эта про-
грамма позволила повысить уровень технической подготовки женщин приме-
нительно к методам культивации устойчивых к засухе и соленой воде культур, 
более эффективной ирригации во избежание засухи, сооружению уступов во 
избежание оползней и планированию домашних садовых участков в целях 
улучшения доступа к питательным продуктам. Она позволила также активизи-
ровать участие женщин в механизмах принятия решений о развитии сельских 
районов на национальном и общинном уровнях. 
 
 

 F. Разработка более эффективных механизмов оказания помощи 
 
 

78. Австралия привержена эффективному использованию своей финансовой 
помощи в целях достижения долгосрочных результатов в области развития. 
Содействие гендерному равенству выступает в качестве важнейшего компо-
нента эффективного оказания помощи и сокращения масштабов нищеты в дол-
госрочной перспективе. Другими элементами являются: дальнейшее развитие 
партнерств; согласование мероприятий с планами и системами развития стра-
ны-партнера; обеспечение комплексной политики; сосредоточение внимания на 
мониторинге и оценке программы помощи и распространение результатов. 
 

  Эффект партнерств 
 

79. Партнеры привносят в общее дело различные навыки, знания, ресурсы, 
механизмы и перспективы. Австралия налаживает партнерские отношения, 
предусматривающие многолетние механизмы финансирования со многими 
многосторонними организациями, другими странами-донорами, организация-
ми гражданского общества, частным сектором и нашими страновыми партне-
рами по развитию, что позволяет планировать на более длительный срок. 
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80. Австралия поддерживает и укрепляет руководящую роль Организации 
Объединенных Наций в глобальных усилиях по достижению Целей развития 
Тысячелетия за счет партнерских соглашений с ключевыми агентствами Орга-
низации Объединенных Наций. Эти партнерства поощряют активизацию со-
трудничества в области политики и программ и обеспечивают гарантированное 
многолетнее финансирование в размере более чем 343 млн. долл. США (2008–
2012 годы). Например, поддержка Австралией ЮНИФЕМ будет способствовать 
усилиям по достижению гендерного равенства и сокращению масштабов наси-
лия в отношении женщин в развивающемся мире.  
 

  Сопричастность и подотчетность 
 

81. Австралия стремится наращивать потенциал стран-партнеров и обеспечи-
вать их сопричастность к развитию, помогая им в достижении долгосрочной 
стабильности. Она принимает также на себя обязательства по более предска-
зуемому характеру помощи. Например, в 2008 году под эгидой стратегии стра-
нового партнерства Австралия-Индонезия мы взяли на себя пятилетнее обяза-
тельство по финансированию помощи в размере до 2,5 млрд. долл. США. Это 
обязательство обеспечивает Австралии и Индонезии заверение в том, что они 
могут планировать и осуществлять программы в течение нескольких лет. 

82. Еще одним центральным элементом нового подхода Австралии к помощи 
является Кэрнский договор об укреплении координации развития в Тихоокеан-
ском регионе, согласованный в августе 2009 года на Форуме тихоокеанских 
островов. Договор призван повысить результативность развития в регионе и 
обеспечить реальный прогресс в реализации Целей развития Тысячелетия за 
счет налаживания более тесной координации работы тихоокеанских островных 
государств и их партнеров по развитию в поддержку страновых усилий. Важ-
ными аспектами договора являются: использование национальных планов раз-
вития для ориентации донорской поддержки; укрепление собственных систем 
организации услуг тихоокеанских островных государств; сбор более точных 
данных о развитии; проведение рецензионных обзоров и налаживание процес-
сов отчетности партнеров для мониторинга эффективности договора. Эта ини-
циатива создает важную возможность в плане достижения гендерного равенст-
ва и расширения прав женщин.  

83. Австралия повысила качество и действенность своей программы помощи, 
создав в 2006 году Управление по вопросам эффективности развития. Это 
Управление следит за качеством нашей помощи и подготавливает ежегодные 
обзоры эффективности развития. Обзоры выступают явным признаком при-
верженности Австралии повышению эффективности помощи и транспарентно-
сти и подотчетности ее программ. 

84. Австралия уделяет также повышенное внимание пропаганде отдачи от 
оказываемой поддержки в плане результатов развития. Выявляя эффективную 
практику и усваивая уроки неудач, Австралия имеет возможность непрерывно 
повышать качество своей деятельности. 
 

  Взаимосвязь между развитием, безопасностью и гендерным равенством 
 

85. Помощь в целях развития и безопасность неразрывно связаны. Конфликт 
и отсутствие безопасности могут обращать достижения развития вспять и под-
рывать процесс реализации гендерного равенства. Более половины программ 



 E/2010/63
 

10-35463 21 
 

двусторонней помощи Австралии осуществляются в странах с хрупкой внут-
ренней ситуацией, уязвимых к конфликту, охваченных конфликтом или восста-
навливающихся от него10. 

86. В попытке обеспечить, чтобы гендерное неравенство не усугублялось во 
время конфликта или в постконфликтных ситуациях, Австралия признает важ-
ность роли женщин в предотвращении и урегулировании конфликта и ликви-
дации его последствий. Мы поддерживаем всестороннее осуществление резо-
люции 1325 (2000) Совета Безопасности Организации Объединенных Наций о 
женщинах, мире и развитии11. 

87. Для построения более устойчивого мира Австралия поддерживает целый 
комплекс инициатив, направленный на поощрение роли женщин в принятии 
решений в конфликтных ситуациях как на низовом уровне, так и на политиче-
ской арене. В Международный женский день в марте 2010 года Австралия объ-
явила о выделении порядка 4 млн. долл. США на поддержку роли женщин в 
миростроительстве и на пресечение насилия в отношении женщин в конфликт-
ных ситуациях. Эта работа основывается на существующих структурах в тихо-
океанском регионе, которые обеспечивают подготовку сотрудников политиче-
ских органов и организаций гражданского общества в Бугенвиле, на Соломо-
новых Островах, Тонга и Фиджи и поощряют роль женщин в усилиях по по-
средничеству в конфликтах и миростроительству на Филиппинах в партнерстве 
с Комиссией Минданао по проблемам женщин. 

88. В узлах переплетения вызовов развития и безопасности обеспечение це-
лостности политических подходов приобретает особо важное значение. Авст-
ралийский подход к рассмотрению проблем развития и безопасности преду-
сматривает охват правительства в целом и сочетает компетенцию ресурсов раз-
вития, политики, обороны и дипломатии в стремлении стабилизировать и под-
держать восстановление в странах-партнерах, обстановка в которых характери-
зуется конфликтом и отсутствием безопасности.  

89. Вовлечение комплекса государственных ведомств не только поощряет со-
гласованность политики в масштабах всего правительства, но и облегчает учет 
более широкого диапазона опыта в осуществлении программ помощи, о чем 
свидетельствует неизменная приверженность Австралии таким странам, как 
Афганистан и Тимор-Лешти, а также пример Региональной миссии помощи 
Соломоновым Островам.  
 
 

__________________ 

 10 Более 57 процентов основных программ двусторонней помощи АусАИД осуществляются в 
странах с хрупкой внутренней ситуацией, уязвимых к конфликту, охваченных конфликтом 
или восстанавливающихся от него. 

 11 Резолюция 1325 (2000) Совета Безопасности была принята единогласно 31 октября 
2000 года и была первой резолюцией в истории Совета Безопасности, в которой конкретно 
рассматриваются последствия войны для женщин и вклад женщин в урегулирование 
конфликта и долгосрочный мир. 



E/2010/63  
 

22 10-35463 
 

 

Региональная миссия помощи Соломоновым Островам 
 

 На Соломоновых Островах оказываемая Австралией помощь в 
области развития направлена на обеспечение более благополучного 
и безопасного будущего страны за счет учета долгосрочных вызовов 
в области развития и безопасности. Это содействие реализуется в 
рамках программы двусторонней помощи и через посредство Регио-
нальной миссии помощи Соломоновым Островам (РМПСО). В июне 
2009 года правительство Соломоновых Островов и РМПСО подпи-
сали Рамочное соглашение (2009–2013 годы), где обозначен подход и 
цели партнерства.  

 Мандат РМПСО сосредоточен на трех основных программах: 
экономическое управление и рост, механизмы государственного 
управления, законность и правосудие. Программа развития механиз-
мов государственного управления направлена на поддержку государ-
ственной администрации, которая должна быть стратегической, 
профессиональной, транспарентной и подотчетной в контексте ока-
зания услуг. 
 

Стратегия вовлечения женщин в управление 
 

 Как часть программы развития механизмов государственного 
управления стратегия вовлечения женщин в управление представля-
ет собой первый в истории скоординированный подход к продвиже-
нию женщин в парламент Соломоновых Островов. Эта стратегия 
преследует цель укрепления участия женщин в администрации и их 
представленность в правительственных органах, в том числе за счет 
повышения процентной доли женщин на различных уровнях госу-
дарственной службы и снижения барьеров на пути избрания жен-
щин.  

 Поддержка по линии стратегии вовлечения женщин в управле-
ние предусматривает оказание министерству по делам женщин со-
действия в создании целевой группы, мандат которой будет преду-
сматривать продвижение женщин в парламент; обеспечение про-
грамм наставничества и обучения для женщин в правительстве, об-
щинах, церковном и коммерческом секторах; профессиональную 
подготовку более 50 женщин, которые могут стать членами советов 
и комиссий; поддержку более тесной координации донорского фи-
нансирования в целях разработки новой государственной политики 
по поощрению гендерного равенства и развития в интересах жен-
щин. 
 

 
 
 

  Интеграция гендерной проблематики и инвалидность 
 

90. По оценка Всемирного банка, на долю инвалидов приходится до 
20 процентов бедноты в развивающихся странах12. Женщины-инвалиды неред-

__________________ 

 12 См. A. Elwan, “Poverty and disability: a survey of the literature”, Social Protection Discussion 
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ко оказываются во вдвойне неблагоприятных условиях в силу своего статуса 
женщин и своей инвалидности и тем самым представляют собой одну из наи-
более маргинализированных групп в обществе. 

91. Потребность в учете взаимосвязи между гендерной проблематикой и ин-
валидностью побудила Австралию разработать стратегию «Развитие для всех: 
программа помощи Австралии с учетом интересов инвалидов на 
2009-2014 годы». Женщины и дети, являющиеся инвалидами, особенно уязви-
мы к насилию, эксплуатации и плохому обращению (как в зонах конфликта и 
оказания гуманитарной помощи, так и за их пределами), и они сталкиваются с 
дополнительными препятствиями в доступе к основным услугам, обеспечении 
расширения их экономических возможностей, попытках получить образование, 
принять участие в разработке решений и взять на себя руководящую роль. 

92. Вышеупомянутая стратегия, разработанная в тесной консультации с инва-
лидами, сосредоточена на повышении качества их жизни и вовлечении инвали-
дов во все аспекты программ помощи, включая процессы планирования, осу-
ществления и обзора. 

93. В рамках программы помощи, осуществляемой Австралией, оценки учета 
гендерной проблематики и потребностей инвалидов проводятся в качестве 
программного элемента и одного из этапов осуществления. Например, гендер-
ная оценка проводилась на этапе проектирования австралийской программы 
помощи Вьетнаму в организации услуг по охране зрения, продемонстрировав, 
что среди женщин и девочек, в том числе тех, которые являются инвалидами, 
получает существенное распространение предотвратимая слепота. В результате 
этой работы на высоком уровне была сформулирована цель «Сократить мас-
штабы гендерного неравенства в доступе к всеобъемлющим услугам и выгодам 
охраны зрения во Вьетнаме». Программа начала осуществляться в марте 
2010 года. 
 
 

 G. Рассматривая вызов будущего 
 
 

94. Для реализации Целей развития Тысячелетия еще многое предстоит сде-
лать. 2010 год стал эпохальным годом, когда международное сообщество со-
средоточит свое внимание на целях в попытке оживить усилия по мере при-
ближения рубежа 2015 года. Австралия признает, что расширение возможно-
стей женщин и девочек ускорит процесс реализации Целей развития Тысячеле-
тия; без равенства между мужчинами и женщинами реализовать цели не удаст-
ся.  

95. Австралия играет свою роль, не забывая о вызовах впереди. Австралия 
будет продолжать свою работу по устранению гендерного пробела и обеспечи-
вать, чтобы меры по поощрению равенства между мужчинами и женщинами 
включались во все компоненты программы ее помощи в сотрудничестве с 
партнерами по развитию. Между сегодняшним днем и наступлением рубежа 
2015 года очень многое предстоит сделать, но сообща мы сможем добиться 
ощутимых результатов. 

 

__________________ 
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